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ABSTRAK

ANALISIS PEMAKAIAN PARTIKELNMD DAN NE
PADA ANAK-ANAK
SEBAGATL SHUUJOSHTI DAN KANTOOJOSHI
DALAM NOVEL TONARI NO TOTORO
KARY A MIYAZAKT HAY AO

aieh

Eva Duma Tambunan

Behasa Jepang termamk '‘ehasa yang memibkn ecatu keklwsugan yang jrang
diternukan peds bahase lain, Kekhususan itu adakh adsiya partikel dalam struktur
kalimal behasa Jepang dan pertikel dalem behssa Jepang sendiri terbagi etas
beberapa jenis, diantara jemis- gnis partikel lovsobut, partikel Ao dim e yang berfungs
sebagai shuu fosh dan hartoo joshileh yang penulis angkst menjadi suatu akoripsi .

Unhik menpgamati pemnlmian partikel 70 den re ini, penulis menggunakan novel
Tanari no T'otoro karya Miyazaki Hayao scbagal baban penelitian. Sesuai dengan
judilnya, novel ini termasuk novel amak-enak Anak-snak Jepang bammyzk yang
meéminatinya, bahkan orang yang sedang belajar bahasa Jepang pun enkup banyak
yang menyukainya Novel im menceritakas tentang persababatan analk-anak dengan
makhluk halie Novel ni diube dengan gaya dan bahass yang mudah dimengerti
oleh ansk-anak yang mengerti baham Jepang




Berdusarkan rasa keingintshuan penulis skan wi cerita Tonari ac Tofore skhimmya
pemulir menganaliss partikel yang ada di dakennya dengan membatsei pada dus bosh
partikel auja, yaku 7o dan ne dan jugn mombahes masing-rmesing fungsi partikel
termbut, yaiu sebagai shuujosk dan kantoojoshi, Dengan berdamwkan teori yang
dikermukakan oleh pera ahl bahasa Jepang dan hasi wawancara pemulis kepada
beberapa orang Jepang ini, penolin ‘menemuksn beberapa mamimn yang bera
testang funga deri pertikel no den s ini balwa partikel o deo ne ini depet
dbedaken fungsinys berdasarkan sitvasi dan byken berdararkan simpa yang
rengpurakanoya, tetepi pemgpunean partikel ini kebenyakan digunakan oleh anak-
anak dan perempuan

Aktor keta penufic merasa babwa penelitan yang penuls lslakan melali novel
Tomari no Totoro koryn Miysxaki Hayse ini sangel bergune unhuk menzmbah
pemzhaman penulie lenfang pemakaian partike! 70 dar ne, karenz termyate tidak
sesederhans poperti yeng kia Ehat dalkm pembicarssn ki sebsri-hari. Banysk hai
yang dapat dipelajeri dongan mengamati pemakaian partikel 20 dan ne inj, yaitu dapat
menarshah pengetatuan akan kespegifiken bahesa percakapan dolam behasa Jepang.
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BABI
PENDAHULUAN

1.1. Latay Belakang Penclitian

Kehidupan mamsis tidak akan pernsh bpas dari kehadirm bahasa Bahasa
mesopaian alt komunikasi utama Kehadiran babasa telah dirasakan oleh manosia
pejalt in memmsuki mam kansk-kanak Unsir terpenting yang sejak wwal teleh
menganter manusia untuk berhubungan dengan dunia di ar dirinya adalh bahnes

Daley Komus Bexar Bahara Indomexia yang dimusun cloh Tim Feay wos
Espns Posat Pembisssn dsn Pengembangisn Habass Edisi Pertamae 19599,
di plasken arti bahacs sebagai beriki:

konumikasi umtuk melshirksn perssuan den pikiran
" (Kermmus Bewar Bahaso Ind onesia 1990 66).

Bahacn Jepang merupakan bahasa resmi negwrs Jepang, yang dipakni cecsra
uomm oleh rakyat Jepang Wamun demikien, dalem pemakaisonya, bubesa Jepang
(vailu tehaga Jepang), tetupi terdapat uneur-unser tertentu yang dapet menimbuikan
keragaman bahass Jopang.

Menirut Harohfke Kindsichi {yang diterjemahkan ke dalam bshasa Inggris
oleh Umeye Hirame) dalem bukunya yang beriudul Fhe Japanere Leanguage,
Bahasa Jepang terbegi delm 4 (empat) asped of speech (kategori guya bahasa)
berdamarkan hal berikat:

! Contoh-contoh mrengenai keempat ketegori gayn bahess yung diursiken i beawah ini depet dilihat
pads Haruhiko Kindabehl, disrjemahken dakm behass Inggrie deh Urnayo Plrang, The Japsssy
Languags (Tittl: Lhrary Language, 1951}, him 5$3.88.



L Perbedaan Jmrena witayah

Yaitu perbeduan gmye bahssa yang disebsbkan oleh adanys perbedimn btek
wilaysh Perbedaan alam dan letek maty wilayah dapat mempengaruhi bahasa
yang digunsksn di daersh tersebot Perbedaan wilaysh in  menimbulisn
keanckarsgaman dialek dalam bahasa Jepang.
Contob:- [ ¢ bkt atdkLu{#El Ty 5,

Kubi o kirereta node atarashil kuchi o sagachite i

Tegemaha

Karenn capui, sgya mencari pekerjaan bam
Kaimat pada contoh distes dalm dislek Kagnshima akan menjadi  seperti
beriknt:- {sH b2t HL i B THAL.

Kut ba kiraeta node atarashii kut ba gagaie om,

Terjemahan:

2 Perbedaan karena pekerjaan atan kegiatan

Yaitn perbedaan gaya bahasa yang disebablan oloh sdanys pesbedaan pekerjaan
uiny kegiaton sehari-hari. Adany berbagai kebissaan ateu pola kehidupan dalam
sualn jngkungan pekerjzan, twvt mempengerubi  pemakmizan bahzsa di
Englmngan tereebut Miealnya bahem dalen Engkungan kemiliteran.

Comtoh: - ¥ 7174 (kyaramers) = permen

. i=7 (euupu) = 8P
Katakata dalam bebase Jepmg vang baku tersebut, dalam kngkungan kemili-
tran akan men jadi:

- Tro-td (guoroosel} = permen

- P=h Y Ga= {nookanjuu) = eup

3 Perbedaan kerena stetue dan paic kelamin
Yaitu perbedaan gaya bahasa yang disebabken oleh adanys perbedsen status

sosial dalan suatu kelompok (misalpya dalam lingkungan keluarga, masyarakat
otan kekaisaran) dan jenis kelamin seseorang Kedudukan seseorang dakm susfy




rendehnya siatus goscormng ataupun jenis kelamn eesecormg, dapat menentukan
seperti apa behasa yang dapat mereka pergunakan
Contoh:
Berikut i adabh kutipan percekspan dabm Holofogisw yung telzh
diterjemshian  oleh Shisya Sakse, yang dengan  jelsn memunjuldcan
perbedaan gays bahasa cleh karenn perbednan status,
Namiko: h W 4T hES P b rTdE da
Amari utatte nandeka kawaie kia yo
Tenemahen:
Saya torlaly banyak menyanyi dan merasa lmue,
Mad B EPEATEVIIE4T.
Ocha ¢ motte mairimasen de
Terjemahan:;
Masf says tidak membawa te
Takeo = CEFRELEVE.
Kutshire wa shinai ka.
Terjemahsmn:
Apalah kamo tiduk capai ?
Namiko: W 2bbXAUERIvho poibdluvrnnt,
Lie, chittomo kyoo wa trukeremusen no Wedalous hi konna
tanoshn koto wa hajimete.
Terjernahan:
Tulak, hari ini tidak capai eedikiipun Beru kel ini saya
memiliki waktu yang menyenangkan peperti ini
Dalam kutipan pembicaraon terzebut, jelas terlihat bahvwa Namiko dengan later
belakong status orang yang cokop terhormat mengpunekan gaya bubasa, yang
sopan ketikn berbicara dengan Takeo Totapi east berbicars dengan Maid secrang
gade kecil biass, Namiko menggunekan gaya bohasa yang kmssr.



4, Perbedasn karena sitoasi

Yaitu perbedaan gaya bahase yang dissbubkan oleh adenva perbedaan eituasi sast
berlangsungnya suatu pembicaraan (mislnyn keadaan delam matu Englangan
pastrawwn) Berbagzi situssi yang ada dalem soatu  kogkongan, akan
mempengaruhi gava baham yang dipakai pada lingkungan tersebut.
Contoh:
Pada nyanyian giewa Sekolsh Dasar di Jepang, dikensl adamm pyanyian yane
beramil dan myanyim perayaun kelshiran putra mahkota pada awal periode
Shoown. Bagien dari nyanyian yang eering dinyanyiken siwa Sekolsh Dacar
ereebut, berbuny: GTi0LUERILa,

Hisugi no miko wa aremashinu.

Terjemaban: |

AhN warig takbta telah lahir. ;
Arems dabmn aremashinu diartiken “‘telah lahir”, totapl dalem bahasa para
pastrawa, arema dalam gremas hinu diartikan “telah mati®.

Berdasarkan wreitn Harohike Kindaichi tersebut, dapat dicatakan behwa
baham Jepeng memiliki berbagai gaya bahasa, seperti goya buhass wania, paya
bahasa prm, gaya babass kagoshime, gaya bahasa militer, gaya bahaza mastra, dan
sebagainyn

Ozammn Mixwianl dan Nebuko Mixuissi dalam bukunya yang berjudul Hew
ToBePolite In Japanese (Japan Times : 1987), mengatakan bubrwa:

As a il oder people Wk in 4 fmiliw way toward
younger people 2nd youngst people falk politcly to older
people. Among people of the seme ase familinr
conversasition & common

Terjemahmn:
Hissarrya, orsnp yang lebéh tus berbicara daism care
yae wium terhadep orang yang letih mda dan oremg
yuig kebih muda berbicara dengan sopan terhadap orang
yang lchih s Di anizra orznp yane scusin berbicara
denpan binsa.



Berdazarian pendapat Osamu Mizotsni dan Nebuho Micwtam tersebut, kia
dapat melihat adamya pengeruh usa dalam pemakwmn bzhesa Jepung. Hal itm1 ugs
mepunjukkan bahwa ugia dapst menimbulkan gava bebes terteptu, seperti haloga
berbagai gzya bahaea yang ielah diungkepkan coleh Harmhike Kindsick Didorong
oleh adaya babaga gaya bahags dalem bahasa Jepang, khususnya yang dipengaruhi
okh usia, seperti yang diungkapkan aleh Osamu Mizmiani dan Noboke Mixatani
pennlie bermakyud unbuk meneliti pamakaizn bahaen pade soek-enak dalant nowvel
Tonari no 't oro karya Miysaaki Hayao.

Dalam Kamus Besar Bakasa Tndonesiz yang dimsun oleh Tlm Penyusun
Ksmus dan Pengembangan Babass edisi pertama, yang dimaksnd dengan bahasa
kapak-kansk adalsh sebaga berikut

Bshase kanak-kenek sdalah bahsss yaoe dipumaksn pada
tahep penmmidasn proses pertombuhan bahasa yag dr

ciricrys dapst dilmibinpkan deogan kdomp ok anak.-anpk
(Lamus Bessr Bakawo Fd onesta 1990 66).

Dalam penulissn ini penulis tidak akean membahas magakh bahasa pada anak-
annk secarm kessluruhan Bahem anak yaung dalm bohess Jepang diterjemablan
menRdi kodomo no koioba, mencekop berbegai bideng yang sangst ke, Mulai dani
proaes pembentukan behssa pada snak-anak, pemakaian berbagai kelas kmta pada
anak-anak, sampai pada perkembangan bahsea pade enak-ansk Di dalem pepulisan
akripsi ini, perulin hanya akan mengangkat masalsh babasa pads snek-anak tersebus
scbatas pada pemakaian partikel 7o dm re. Momut Harimorti Kridalaksans
dabm bukunya Kamus Lingulmik yang dimaksud demgan partikel adalh sebagai
berilkut:

Paritke] sdalsh kata yung tidak diderivasiken g
diinfleksikan, yang mengandung makns gramaiikal dan
tidak mmgandung makna lcksikal, rmisskrya preposisi
seperti di, deri, konjopasi seperti dan, stqu, dan
schagainys (Harimmrti, 1993:155).



Sedangkan pengertian derivasi dan infleksi adalsh sebegai berik:

Derivasi adalah proses pmgmhllhm afiks non mflektif
pada dasar umhzk membemiuk keta ?

Infleksi  adelsh perutmhen  bentuk kata  yang
wemmpukkm pslbagai hubungmn pramatikal mcncakup
deklmasi nomins, pronomins, adektifa, dan konjungad
unay-msur yang ditambshkan pads sbush kats unmk

memagukk an bubungan gramatikal
Atmko Kawashima, dalam bukuoya yang bequdul Porticte Plus
berpendapat balwa yang dimaksnd dengan partikel adaleh sebagai berikut:

Gererally, partide arc considered © b cquivalent to
prepositions, conjupstions, and iotoriotions of  the

\ Englich Lanpuspe ; of this three, the msjority o particles
belong o the first catepory.

Terjemahzn :
Pad2 umumnya patikel dismpgzp same  dengan
preposisi. konjugesi, dan interjeksi pada bahas Ingeris;
dari ketipsryn ini, yaop terbenyek dari partike) terrossuk
dalan kaicyori pertans (Atrake Kawashima, 1992:1)
Sedangkan memurut Tomita Takayoki dalam bukunya yang berjudul Bunpeo
no Kiso Chishikito Sono Oshiekata, yong dimekend dengan Josh! (partikel) adalsh

sebagai berikut ;

iﬁ?ﬁhh&:ﬂ&(,itL{Ei%i:ifuT,iEHJ&'
Bdihabatn tohidrenflikralife
ALENTARBEIRA rivit.

? im Pemyusun Kxmus Pumt Pernbinzan dsn Pengombingsn Bahass, Kesoer Kevar Foluss
st iy, . 200),

* i, p.331.



Tadoks de tsukswareru koto wa naky, shu toshile
jritsugn ni tsuits, hojoteki na imi o tukdrwactari, sono
jritsupo to hoka 1o jirituge to no kankd o
shimeshitarinuery tange © joshi v i

Terjemahan :

Joshi adabsh kata yang marystakan hubvngan mntan
jiritaugo dengan firitsugo yang lain, yang memberikan
makna tambahen,  diletskken padas kats-ksta yang
terpolong dalam jrisupo dwn tidek digunaken sccara
terpisah. (Tomita Takaynki, 199168).

Partikel merupakan raleh egtu ciri khag dalam bahasn Jepang yuang
membedakapnya denggo behasa lainnya Tidek somua bahasa memdiki partikel
Partikel dalem bahara Jepamg eendiri ada benyak mecamnys MNamun yeng mensrik
perhatian penulis unfuk diengkat dalan skripsi i adabh partikel yang termamik
dalm Shuijoshl dan kantoojoski, Kedua jenis partikel ini, banyak ditsmukan dakm
kalimat-knlimat percefmpan behasa Jepeng Bahaza Jepeng eendiri merupakan titik
awal penelitian dalam alaripsi ini. Hamps sexma kaimat bahasa Jepeng yang penulie
sertakan dakm Bkripsi ini merupakan bahass percakapan Melihat luasmnys pemekaian
behasa percalmpan, penulie berussha melskukan penelitisnnya melalui oovel mnak-
enak yain Tomari no Totoro Seperti yang kita ketahui bersema, met ni bamyak
sokali film kartun, novel, dan komik Jepang anak-enak yang beredar di masyarakst.
Hal iniah yang mepdorong penulis uniuk menpdikan novel aak-anak sebaga obpk
penelitiannyn, dalam mengangkat bzham percakepan yang sangat identik dengan
pemakaian partikel Selain #u penulis juga merass terdorong untuk menpdikan
behasa yang digunakan oleh anak-mmak wu sebagai objek penelitian, yang dkarenakan
masik sedikitiya penelitian yang melibotkan anak-anak. Naxmun meli hat banyakoya
partikel yang digumakan dalbm novel Tonmar! ne Totoro tersebut, penulis hanya
membatagi pada pemakaian partikel nio dam re.

Adepun alssn penulis untuk menjetuhkan pili hanoys pada novel Tonari ao
Totor o sebagni obek penelitiaon, dikerenaken novel Tonari mo Totore ni telah
tebukti tetap diminati hingas saat ini Selain #u, karena tema certa yang menarik,




Peuggamberan cerita yang tepat, serta pembicarean ymg hidup, merupakan nilai
tanbeh tereendiri beg novel Tamar! no Totare sehinggs mendorong penulis umuk
menjadikan novel Tonarl ne Totor o in acbagai obik penelitian

Tonari ne Totor 0 merupaken certa anak-amk, vang ditulig oleh Miyaxaki
Hayse. Buku corta ini sendiri bercerta tentang kehidupan setwmah kelumrga yang
findah tinggal ke desa. Keluar ga tersebut memililki dua oreng anak, yatu Satsuki dan
Mei, yang menjadi tokoh uwama dalum cerita terasbut, Di dalem cerita tersebut,
dgambarkan berbagni ke jadian-ke jadian misterius yang membingungkan Satsuki dan
Mei. 3einng dengan jatannya waktu, Sateuki dsn Mei mengetohyi adanya makhiuk
snch yang bernama “Totoro”. Namun karena adanym penyesuaisn yang dilakukan
ole keluwga termebuf, akhiruya membuat Setsuli dzn Mo betah tinggal di den
tersebut. Babkan mereks pon mulai akrab dengan masyarskst den alam sekitar tempat
tingealnyn, termamk dengan Totoro,

Dengan mengamati percakepan-percekapan memmik vang timbul dakon novel
Tonarl no Totoro, pomulie dapat melihat beoyaknya pemakaisn partikel no dan ne
pada percakepen yang dilakuken oleh anak-snak, seperti berikut ini
a Sateuki: - BROPLYYTURELTIY,

Heya ro naka n: dongguri ga ochitery po
Teremahan:

Di dalam kamar ada biji doogguri yang jatub ho.jilid 1, him, 45)

Mei : tP6ELZAED,

Ue kara ochiekita yn
Terjemahan

Jatuh dari stas Lbo.(jilid [, hlm 45)

b Seledi © g0 k.

Kore Meino ne

Terjemahan:

Ini panya Mei ya(jilid I, hbu. 34)




c Satmubd: | bug .
Inmine
Terjemghan :
Tidak ada ya(jilid L, hlm 57)
M jy,
Un
Terjersahan
Ya(jilid I, hlm.57)

Begitu pula halnya dengan arang dewnsa, dakm novel Tonarl ne Toior 0 juga
banyak ditemukan pemakainn partikel no dan ne pada oving dewesa, khususnya pada
mat berbicara dengan anak-msk, soperti yang terdspat dalam percakapan berikut ini:
a4k R, TR TRRL?

Satsuki ga yutie sgeteru oo 17
Terjemahan:
Setsuki yang mengunciraya ya (jilid II, hlm.23)
b Mei @ SR LEEEIESED,
Okansan genki soudstta ne
Teryemahan
Kelihatann ya ibu sudah eehal ya (jilid 11, him 28)
cAyah : b— §iFk,
Asoudane
Terjemaham:
Yo, keli hatanoya ya (jilid [, him 28)

Tarj percakepan-percaknpan o atas kia dapat melihat banyaknya pomakaian
patikel 70 dmm re pada anzk-apsk maupun pads orang dewasa sebagai lawan
bicaranya Bagaimanakeh makna partikel no dan ne dalem pemakaion pada ansk-anak
terasbut ? Serta adakah hal-hal khusua yang membedakan pemakaian partikel no dan
ne pada anak-ansk dan umumnya 7 Bagaiamana puls ki dspat membedakan partikel
ne sebegai shuiujoshi dan kanicojosthi ? Dan bagaimanakah orang dewnms
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menggunakan partikel »0 dan ne pada anak-anak ? Seperti yang terdapat dalmm
contoh-comtoh & atag banyak ditemukan pemgkaizn partikel 7o dan 7 oleh anak

snak beik pada sl berbicarn dengan sesamae anaksnak mawpun dengan orang
dewasa. Hal-hal inish yang akan penulie behas dalam bab-bab s jutaya

1.1.1. Kelas Kata Dalam Bahasa Jepang (Nlhonge mo Hing hi)

Seperti balnyn bshssa lain pada nmomnya bahsm Jepang juga mengenal
adamya Mrskd (kelas kata) Menurut Tomita Takaynki dalam bukunya yang berjudul
Burpoo no Kizochishikite Sone Oshie Koa (Bojnsha : 1991), pada hal2-170,
Behasa Jepang lerbagi datam 10 {Sepuluh) kelas kata sebagai berikut:

L Meishi{ 43 )a=tm nomioa
Contoh: - w§ ! \
Isu
Terjemahsan;
Kursi
gt it
Senei
Terjemahan:
Gury
2 Dooshl{ ®H  jatau verba
Contoh: - % |
Kaku
Terjemahan:
Menulis
= B9
Kan
Terjemahan:
Membel



) Keiyoshi{ #%7 ) stauadjektival
Contoh:- f i
Ooks
Terjemaha
Bosar
- Hizo
Akarui
"Terjemabsn;
Terang
4 Kelysdoeshl{ #5#7 )eian adjektive II
Contoh: - e
Suki nz !
Terjemahan
Suka
LY
Joozn na
Terjemehan:
Pintar
SPokmbl{ &% )atan adverbia
Contoh:- HEOPLAFL(TAMIT,
Kyooshitsu no naka ni teukve ga lmkussn arimasu.
Teemahan:
Di dalem kelas ada banyak meja
= BYAAUECLAR NI LE,
Tanaka san wa dabu genki ni narimashita,
Terjemahan:
Taneka mdsh agak sembuh

11



12

6. Remtaishi ( 43 )atau premoming
Contoh:- iniumEdifontt,
Sono hon wa Tacakagsn no desu.
Terjemahan:
Buku itu milik Taraka
-BY Y AlthaA T,
Tenakasan wa ano hito deaw

Terjetnaham:
Tenake, yang #u crangnyn
7. Sefsmzokmshi( £ yatan kon jungtor

Contoli- +AUARECT APLEFIAUARATEELE .
Eyoo wa nichi yobi desw. Shikashi, Tanakaemn wa kaisha » 7 kimsshitg
Terjemahen:
Hani ini heri Minggn Tetspi, Tansks pergi ke karior,
PRYINARNE OB ELLE, thpt, TLERTHELE .,
Watashi wa, ywbe, ai jiken gurai benkyoo o shimsshite Sorekarn,
terebi o mife, nemashigg,
Tierjemzhan:
Saya tedi malm, belajar selama kurang Iebih dua jem. Sesudah ju
menonion televisi, laln tichr,
8 Kmdoosti ( 5 ## Yatay interjoksi
Contoh:- BLELESIATT &
Moshimoshi, Tanakassn deauka .
Terpemaham:
Halo, apeksh ini Tanaka 7
- Wi, thidotidita,
Lie, sore we watashi no dews arinssen
Terjemahsn:
Ti dakitu bukan milik saya
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9 Jedowshi( ;%3 }atau kopula
Contoh: - hit£TT,
Kore wa hon dean.
Terpemahan
Ini buk,
- RURRLEILT,
Watashi we roku § i okimasy.
Terjemahan:
Saya bangun pukul enam.
10. Joshi( $¥ - yatau partikel
Contoh:-  Myn¢li3tivdT,
Kyooshitsu no naka ni gakuse gu moasw
Terjemahan: :
Di dalam keles ads murid-murtd.
- R LHATRTALRALT,
‘Watashitac hi wa toshokan de hon o yomimam
Terjemahan:
Kami membaca buky & perpustakaan
Kegepuluh kelas kata tergebut masih dibedalain lagi dalam dun kategori besor.
Kategori pertama adaleh kata bebag yaiu kmie yeng dapat berdiri sendirt Dan
kategor yang kedua adakh kata terikat, yaitu kelas kata yang tidak dspat berdin
gendiri. Dalam hel im, kelas kata 1-8 termasuk kata bebas, sedangkan 9 dan 10
termmasuk kota terikat

1.1.2, Jemis Partikel (Joshi no Shur wd

Partikel (foshi) dalem baham Jepang, masib terbagi lagi dalem beberapa jenis.
Seperti yang dikemukakan dalam kanms Mpyongo Ky otha Jiten{ [LUEFEE )
yung disusun cleh Ogawa Yoshie! bAEs ) pada hal 151, jenis partikel dalam
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bahass Jepang yang digebut dengan joshi no shurus ( SH0k8 ) terbagi
dabmn 8 (delapan) jenis, yaitu.
L Juntaljoshd( g )
Partikel yang memiliki sifat nomina berfungs membendskan kata yang deerfainys
bila kata temebut bukan kats benda,
Yang termasuk juntaffoshi adalgh i no{ p Jauchi( 1% Y,r0kore{llh )
rokiQ v} )hoda{ WU ) dabe ( i )bakart( ) ) gura
{ (6% Damado{ LY )
Contoh:- i & § § Jawufipne 1o
Eia ga hajimatta bakari desu.
Terjemaham:
Filmnys taru sje mulai
(Tomits Takayuki, Buspne no Kisechishikiio Somo Oskie Kota,
1991:153),
- AasRoRANGRAEGTY,
Watashi no keisha o yamumi wa nichiyoobi dake desu.
Terjemsahsan
Hari kbar lomior saya hanya hari Minggy,
(Towits Takayukl Binpos mo Kisockizhikita Semo Oskle Ema,
1991:147 ).
2 Hei ritsmjoshi(  § %3 }
Partikel yang tergolong sederajat yang melekat pada keta yarg mms Jenisnya
Yang termasuk hetriisyfoshi adalah:ta( ¢ ) ka( )
Conmtol:-  gyad gdyydnt
Kyooshitsu no naka ni sensei to gakusei ga imasu.
Terjemahan:
Di dakm kelse ada guru den murid.

(Fomita Takayuki, Bunpov no Kisochishikite Somo Oshie Kuota,
1991:86)
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- BHEEAREOSREAElEHENET,
Watae hi wa Kyooto e gokai ka roklca ita kolo ga arymasu
Terjemahan:
Seys sudah peroah ke Kyoto lima atsn enam ki,
(Temita Takasyaki, Bunpoe ne Kisochishikiio Sonc Oszhic Kala,
1991:145).
3. Kakmjoshl{ F&H5 )
Partikel yang hanya melekat pada nomina, berfungsl menciptakan suatu hob ungan
yang eral antara kata-kata yang dileketi oleh partiksl dengan predikat dalam
kalimat tersebut.
Yang termamuk bokujosls adalabiga( # )mol 8 )of b )ha{ L)e{~]
o ¢ )ara( 76 Jyon( 17 }de( T )
Codtah:- < ryUK AR THATRLS
Watashitac hi wa dgakan de dgn o unmasu.
Terjemahan:
Eami menouton film di bicskop.
(TomMta Taksyaki, Bunpoe no Klsochishikito Sone Orhie KEwa,
1991:89}).
- RoLrEfhNiA.
"Taukue no e pi hoe gn arimasuy.
Terjomaban
I atas meja ada buku.
(Tomits Takayokl BSunpoo no Kivechishikite Sono Oshie KEzta
199179 ).
4 Setyuzokujoshi( Q¥ )
Partikel yang melekat pada kate-kata yang berkonjugasi, berfungsi menyatakan
hubungan antara kata yang dileketi okh pariikel dengan kets yang ada di
belakangnya Yang termasuk setsuzobujosini adabh: ga{ 5 e ( 10 )8k
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( L kel #5 Dheredomo ( HHYL ) momr ( 0L ) nagara
( ifhH  Ynode (0T ),

Contoh: - x5p5@ 4! 0w EL I BubwTT,
Bara no hana wa io mo kirei da shi, nioj mo 5 deso
Tegemahan :

Bunga mawsr warnsnys indah dan baumya pun harum
(Tomita Takayokl, Huxpoo no Klsochishikite Sowo Oshle Kata,
1991:106 ),
2 bALAVT I AT LRt i
Ano regmoran wa tukei poni, itsumd konde smasu
Tarjemahan:
Restoran iu walmpun mahat selaln ramai
(Tomita Takayukl Bunpoc ro Kisodhishikitoc Sono Oshie Kala,
1991:120)
5 Fekujoshl{ &#3 )
Partikel yang berfunggi men jelaskan kata yang dilekatinya
Yang, termasuk fikujoshi adalgh: doke ( E§ Y made(iT ) purai ({40,
bakart ( K81 Ymado( F¥ ).
Contoh: - ) 45T 28H 06V RELET,
Watashi wa, mni nichi, sen ji kan gurai benkyoo shimasu
Terjemahan;
Saya setiap bari bolyar kirnkira tga jam.
{Tomits Takaynki Bunpoo no Klveckishikiio Some Oshie Kata
1991:141),
- ledButRiiveY,
Kono shiken wa jm j han made desu
Terjemahan:
Up=n =i eampai puku setengah sebelas,
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(Tomita Takayuhi, Benpov no Kisochishikite Somp Oshie Kaota,
1991:151),
6. Kakarl Jorhi( T )
Partikel yang melekat pada kets yang berada di depen prediat dalam esbuah
kalimat, yang berfingsi meeciptakan hubungan yang erat antara kate yang
diletaldin ya dengan predikatnya
Yang termasuk kakorijoshi adaleh: wa( 1 J.mo{ t )keso( >: ) sce
(2% hdemo( v )shika( Ui  )hoka( p )
Contoh:- 15,“»‘&[,&*1":11.132'@‘}”_.

Mada hilori shiks kite imssen

Terjemah:m;

Tinggal satu orang mja yang belum datang,

(Tomita Takayoki, Bunpoo no Kisocklshikiio Sono Oshie Kata,

1991:149),

-AQLUPIATY BIALIIATH,

A gan Wa Tai jio desu. B mn mo Thi jin degu.

Terjemahan:

A orarg Thailand. B juga orang Thailand.

(Tomha Takaynki, Bunpoe no Kleachishitita Sono COshle Kata,

1991:133).
. Shamjoshi{ £ )
Partikel yang berada di akhir kalimat, yang berfungsi melengkmpi makma kalimat
teraebut,
Yang termasuk shuujoshi adabh: ka{ b ),naa( 4§ ) ke P heo{ © )
wdl U Jzo( v hmoro( Lo Yyo( L )keto{ LY} fomo
{26 D=l 3
Comtoh:-  hatrgdartie.

Teukue no ue ni panika arimasuka
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Tergemahan:
Apekah ada sesuatu di atas mej ?
(Temita Takaymkl Runpoo ne Kirechishiklio Some Oshic Ema
BA 144
T OBUPFTGLL,
Onaka ga suita yo.
Terjemahen:
Lapar ya
(Tomits Takayski Bunpoo no Klsochimhikito Sono Oshie Kma
1991:170})
8 Kamtoojeshi( [ 5 # )
Partikel yang berfimgsi mepekankan kata yang dilekatinya serta memperhalus
gaya penuturannya :
Yang termasuk kantoofoshi wdslate nal  § ) nae( 4 dne( p doeel hi),
sal 3 dyo( L )
Contoh: b kL35
Sono ki ni coboqu pg
Terjemahan:
Pangat pohon #u yulk.
(Temia Takayukl, Buwpoo no Kisochishikite Sons Oshle Kma,
1991:171).

= IBEE, Wi ETRi,
Soo deau pee. L tenki desu pee.
Terjemahaan:
Begtu ya...cuacanya baik ya
(Tomlta Tskayuki, Bunpoo no Klsechiskiklio Spne Osle Kota,
1991:167 )
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1.2. Alman P milibzo Jud ul

Skripst 1ni berjudul ANALISA PEMAKAIAN PARTIKEL A0 DAN AE
SEBAGAI SHUUJOSHT DAN KANTOOJOSHI PADA ANAK-ANAK DALAM
NOVEL ANAK-ANAK TONARI NO TOTORC KARYA MIYAZAKI HAYAO.

Adapun alasan penulis memilih judul tersebut yzitu karena didorong oleh ram
ingin tahu penulis teatang penggunaan behase pada snak-anak Khususnya dalam
pemakaian partikel no dan 2 sebagei shuujoshi dan kamoo fash! pada analk-analk,
yvang penulis teiiti melalut novel Trenari ne Totore, Dengan harapan penelitian ini
dapat menambah pengetahuan penulis eendiri manpur mahesizwa kin  dalsm
memahami pemakaian partikei 20 dan re pada percakapan bahasa Jepang.

13. Pembatasan Maszlah

Dalam pegulisan m, maealah bahasa amk yang akan diapalisa pemulis hanya
pebatas pada masalah pemalmian shagosk’ dan funteojoski  pada  enak-snak,
khmsusnyn pada pemakaian pertikel mo dan ne pada smak-anak yang terdapat dalam
novel Tonari ne Totore. Sedanpkan yang dimaksud dengan penelitian akan bahasa
amk fu sendin, meliputi tahasa yang digunakan diantars gesama anak-anak, maupun
behasa yang digungkan oleh anak-anak ferhadsp oreng yang lebih tua, wtta bahasa
vang digucakan oleh areng ma ketika berbicara dengan anak-anak

14. Tujman pennlisan

Dalam penulisan im tijwan yang bendak dicapai adabh memahami makma
pemakaian partiket #o dan s pada anak-aoak dalam novel Tenari ne Totore, Adakah
kekhusnsan dalam pemakaian partikel no dan » peda anak-anak ? Adskeh aturan.
aluran terfentn dalam pemakaian pactikel no din 2 pada anskensk 7 Sejuh
mamkah crang dewasa memakai partikel ro dan re terabadap ansk-anak ? Serta
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bagaimana pule kiz dapat membedakan partikd e scbagai shuujost dan
kantoojoshi dengan benar ?

Penulis berharap, penclitian ini dspat menjawab pertanyaan-pertanyaan yang
bertrubungan dengan pemakaian partikel = dan ne dalam baham amk, seperti yang
tertulis di atax Sehingge dengan sendirinya dapet menambsh pengetahuan penuhs
dalsm baham Jepang, khumisnys dalam memehami pemakaisn bahase percakapan.

1S. Metode dan Data Penelitian

Metode penelitian yang dipakai dalsm apalisa ini adaleh metode deskriptif
yaiu mefode yang fertuju pada pemecmhan masalah yeng ada dem metode
kepustakaan. Selain melalui povelnya, peoulisan juga didukmng dengan datn yang
didapat melalui gudio visual, yaku mekaloi film Tonari pe Totor o

Lb, Slst ¢ematika Penunlisan
Penulisan skripsi ini dibagi dalam 4 (empat) bab. Adapun pokok-pokok
pembahasan yang akan diuraikan dalhm bab-bab terscbut adalah sebagai berikut:

BAB I : Berisi ltar belalang penelitian, alssan pemiliban jodyl, pembatasan
mazaleh, tujian pepelition, metode dan data penelitian, dan
pictematika penulisan.

BAB II : Bab i berisi tentang kerangka teori yang akan terbagi dahm

beberapa sub tema yarg meliputi makna shu fosk! dan hiantoo joshi,
kedudukan partikel 70 dan ne dalm behasa Jepang fumgs dan
makna partikel 7o dan ne sebagai shusosi dan kantoo jask,

BAB Il : Pada bab ini akan dianalisia amkoz dac fings pemakaisn partikel 2o
dan r sebagai shuufoshi dan katoofoshi dalbm babasa snak pada
buku cerita snak Tonari ne Tatere, yang akan dibagi dalam




BAB IV
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beberapa sub tema, yadu pemakaisn partikel ne pada mak-anak,
baik terhadap peeama anak-anak maupun terhadap orang dewssa,
dan pemakaien pactikel 20 oleh orang dewam Eant berbicara dengan
anak-anak. Dan pemakaian partikel » pada spak-anak, twk
terhadap semma @nak-anak mawpun terhadap orang dewnsa, juga
pemakaian partikel ¢ pada orang dewam mat berbjcara dengan
ammk-anak

: Berisi kesimpulan



